
MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS - Tru Dot FIXED RIFLE SET AK47
WITH 800M SCALE G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by
marksmen and journeymen level shooters have shown an increase of over
85% in hit efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights.
Designed as replacement parts for the standard weapon sights, Meprolight’s
Self-Illuminated night sights can be mounted directly with minor modifications.
Superior production methods and rigid quality control have made Meprolight®
the first choice among law enforcement agencies, defense decision-makers,
and major weapon manufacturers. A full quality program, certified to
ISO-9001:2008 and complying with NATO and US Military Specifications is in
place. All products and processes at Meprolight® are performed, controlled,
and monitored to these demanding quality levels.

Attributes

Name: Tru Dot FIXED RIFLE SET AK47 WITH 800M SCALE G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010777
Mfr. No.: 1331103101
Color: Black
Make: -
Model: -
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103137292
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Sicherheitshinweise für MEPRO Tru Dot RIFLE
SIGHTS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS. Diese selbstleuchtenden
Nachtsichtvisiere sind darauf ausgelegt, Ihre Zielgenauigkeit bei schwachem Licht zu verbessern. Um eine
sichere und effektive Verwendung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Visier nur mit kompatiblen Waffen.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung die korrekte Montage des Visiers.
Stellen Sie sicher, dass das Visier bei der Verwendung stabil und sicher ist.
Vermeiden Sie es, das Visier zu manipulieren oder zu modifizieren.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie das Produkt verwenden.
Seien Sie sich der Umgebung bewusst, in der Sie schießen, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Entfernen Sie das Standardvisier von Ihrer Waffe.
Montieren Sie das MEPRO Tru Dot Visier gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind und das Visier sicher sitzt.

Nutzung2.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie das Visier verwenden.
Aktivieren Sie das Visier gemäß den Herstelleranweisungen.
Zielen Sie auf ein sicheres Ziel und überprüfen Sie die Umgebung, bevor Sie abdrücken.
Nach der Benutzung reinigen Sie das Visier vorsichtig mit einem weichen Tuch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien und elektronischen Komponenten gemäß den Richtlinien für
gefährliche Abfälle entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von



MEPROLIGHT. Sie finden die Kontaktdaten auf der offiziellen Website von MEPROLIGHT.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung höchste Priorität hat. Halten Sie sich an diese Richtlinien,
um eine sichere und effektive Nutzung der MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS zu gewährleisten.



MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe use and maintenance of your sighting system. Please read this document carefully
before installation and use to maximize your safety and the performance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS are used only for their intended purpose.
Always handle firearms and accessories with care and follow all safety practices.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear before use.
Do not modify or attempt to repair the sights unless instructed by a qualified technician.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms equipped with the MEPRO Tru Dot
RIFLE SIGHTS.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
Use the sights only in compliance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the firearm is unloaded when installing or adjusting the sights.
Avoid using the sights in extreme weather conditions that may affect visibility.
Do not use the sights if they are damaged or malfunctioning.
Be cautious of the sight's brightness in lowlight conditions; ensure it does not cause distraction or impair
vision.
Always verify zeroing of the sights after installation and before actual use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools for installation (screwdriver, etc.).

Mounting the Sights2.

Remove the existing sights from the firearm.
Align the MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS with the mounting base.
Secure the sights using the provided screws, ensuring they are tightened but not overtorqued to
avoid damage.

Adjustment3.

Follow the manufacturer's instructions for adjusting windage and elevation.
Test the adjustment by firing at a target and making necessary corrections.



Usage Instructions

Familiarize yourself with the sight's features and operation before using the firearm.
Practice aiming and shooting in a controlled environment to build confidence with the sights.
Regularly check the alignment and functionality of the sights during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods for electronic and optical
components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS, please refer to the manufacturer's
website or contact their support team. Ensure you have the product's serial number and model information
ready for assistance.

Reporting Unsafe Products

If you encounter any issues or unsafe conditions related to the MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS, please report
them to the appropriate authorities. Stay informed about product recalls and safety updates by checking the
EU’s Safety Gate platform.

Conclusion
The MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS are designed to enhance your shooting experience while ensuring safety and
reliability. By following the guidelines outlined in this document, you can use your sights effectively and
responsibly. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir las miras nocturnas autoiluminadas MEPROLIGHT® para su rifle. Este producto está diseñado
para mejorar su precisión en condiciones de poca luz. Para garantizar un uso seguro y efectivo, siga
cuidadosamente las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre verifica que el rifle esté descargado antes de manipular las miras.
Mantén las miras y el rifle fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Revisa el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
Consulta las instrucciones del fabricante para el mantenimiento adecuado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en condiciones de poca luz: Aunque las miras están diseñadas para ser utilizadas en condiciones
de poca luz, asegúrate de que el área de tiro esté segura y libre de obstáculos.
Evita el contacto con el agua: Las miras no son sumergibles. Si se mojan, sécalas inmediatamente.
No modifiques el producto: Cualquier modificación puede afectar su rendimiento y seguridad.
Usa protección ocular: Siempre usa gafas de seguridad al disparar.
Mantén la distancia adecuada: Asegúrate de que todas las personas no involucradas en la actividad
de tiro se mantengan a una distancia segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Verificación del Rifle: Asegúrate de que el rifle esté descargado.1.
Retirar las Miras Antiguas: Si es necesario, quita las miras estándar del rifle.2.
Montaje de las Miras MEPROLIGHT:3.

Coloca las miras MEPROLIGHT en la base correspondiente.
Asegúrate de que estén alineadas correctamente.
Aprieta los tornillos de montaje sin excederte para evitar daños.

Prueba de Funcionamiento: Una vez instaladas, verifica que las miras funcionen correctamente antes4.
de usarlas en el campo.

Uso

Ajuste de la Mira: Antes de disparar, ajusta la mira a la distancia y condiciones de tiro deseadas.1.
Verificación Final: Revisa que no haya obstrucciones en el campo de tiro.2.
Disparo: Utiliza el rifle siguiendo las prácticas seguras de tiro.3.

Instrucciones de Eliminación
No deseches las miras en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y ópticos.
Si el producto está dañado, llévalo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para facilitar la
asistencia.

Conclusión
La seguridad es una prioridad al utilizar productos como las miras nocturnas autoiluminadas MEPROLIGHT®.
Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar de una experiencia de tiro más segura y efectiva. Recuerda que la
responsabilidad es clave al manejar cualquier equipo relacionado con armas de fuego.



Guide de Sécurité pour les Viseurs de Nuit MEPRO
Tru Dot RIFLE SIGHTS
Introduction
Merci d'avoir choisi les viseurs de nuit autoilluminés MEPRO Tru Dot. Ce guide te fournira des informations
essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ton produit. Il est important de suivre ces instructions
pour garantir une utilisation sécurisée et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laisse pas les enfants manipuler le viseur sans supervision d'un adulte.
Vérifie régulièrement l'état du viseur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite d'utiliser le viseur dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter son fonctionnement.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regarde pas directement les sources lumineuses intenses avec le viseur.
Utilise le viseur uniquement pour les applications prévues, comme le tir sur cible.
Évite de modifier le viseur de quelque manière que ce soit, car cela pourrait nuire à sa sécurité et à son
efficacité.
Ne laisse pas le viseur exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.
Assuretoi que le viseur est correctement fixé avant chaque utilisation pour éviter tout accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.1.
Montage:2.

Retire le viseur ancien (le cas échéant) en suivant les instructions spécifiques à ton arme.
Fixe le viseur MEPRO Tru Dot sur le rail de montage en t'assurant qu'il est bien en place.
Utilise les vis fournies pour sécuriser le viseur, sans trop serrer pour éviter d'endommager le
matériel.

Alignement:3.
Vérifie que le viseur est correctement aligné avec le canon de l'arme.
Effectue des ajustements si nécessaire.

Utilisation

Activation: Le viseur s'illumine automatiquement dans des conditions de faible luminosité.1.
Ajustement: Familiarisetoi avec les réglages de la portée pour les distances de tir.2.
Pratique: Avant d'utiliser le viseur dans des situations réelles, fais des essais sur un champ de tir3.
sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le viseur dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les centres de recyclage locaux qui acceptent les équipements électroniques.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits électroniques.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton viseur MEPRO Tru Dot, consulte le site Web
de MEPROLIGHT® ou contacte un professionnel qualifié.

En suivant ces instructions, tu peux t'assurer que ton viseur MEPRO Tru Dot est utilisé en toute sécurité et
efficacité. Merci de ta confiance en MEPROLIGHT®.



Istruzioni di Sicurezza per il MEPRO Tru Dot RIFLE
SIGHTS Tru Dot FIXED RIFLE SET AK47
Introduzione
Grazie per aver scelto il MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS Tru Dot FIXED RIFLE SET AK47. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro in condizioni di scarsa illuminazione. È fondamentale seguire
le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni fornite prima dell'uso.
Utilizza i mirini solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali danni o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il mirino in condizioni di visibilità estremamente ridotta senza una corretta illuminazione.
Evita di puntare il mirino verso persone o animali non coinvolti nel tiro.
Assicurati che l'arma sia sempre trattata come se fosse carica.
Fai attenzione durante il montaggio e la regolazione del mirino per evitare lesioni.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Installazione1.

Assicurati che l'arma sia scarica e non contenga munizioni.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Montaggio del Mirino2.

Rimuovi il mirino standard dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il MEPRO Tru Dot sul supporto, allineando i fori di montaggio.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Regolazione del Mirino3.

Regola il mirino per adattarlo alle tue preferenze e alle condizioni di tiro.
Effettua prove di tiro per verificare la precisione e apporta le necessarie modifiche.

Uso del Mirino4.

Utilizza il mirino in condizioni di scarsa illuminazione per massimizzare la visibilità.
Segui le tecniche di tiro sicure e responsabili.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti.
Non gettare il mirino o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni sui punti di raccolta per i rifiuti elettronici.



Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, contatta il tuo rivenditore o un
esperto del settore. Assicurati di conservare la documentazione del prodotto e la prova di acquisto per eventuali
richieste di assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso efficace e sicuro del MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS
Tru Dot FIXED RIFLE SET AK47. Ricorda che la sicurezza è la priorità principale durante l'uso di qualsiasi
attrezzatura di tiro.



Bruksanvisning for MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS Tru Dot FIXED RIFLE SET AK47 med 800M SCALE G/G.
Dette produktet er designet for å forbedre dine evner til å treffe mål under lavlysforhold. For å sikre sikker bruk
og optimal ytelse, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for eventuelle skader eller mangler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger ved å sjekke EU's Safety Gate plattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du bruker riflesikter for å beskytte øynene mot potensielle farer.
Unngå å sikte på mennesker eller dyr, med mindre det er i en kontrollert jakt eller skytesituasjon.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før montering av siktene.
Unngå å bruke siktene under forhold med høy risiko for skade, som i nærheten av barn eller ukjente
personer.
Følg lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og sikter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av siktene:1.

Sørg for at våpenet er avfyringsklart før du begynner installasjonen.
Fjern eventuelle eksisterende sikter fra våpenet.
Monter MEPRO Tru Dot siktene på våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at siktene sitter sikkert og er justert riktig før bruk.

Bruk av siktene:2.

Still inn siktene i henhold til dine preferanser og skyteforhold.
Bruk siktene for å sikte på mål, og vær oppmerksom på omgivelsene dine.
Juster siktene etter behov for optimal treffprosent.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når produktet ikke lenger er i bruk.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel; resirkuler der det er mulig.
Sørg for at produktet er utilgjengelig for barn før avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler
for hjelp.



MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów ogólnych dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii
Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że przyrządy celownicze są odpowiednio zamontowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia (np. ekstremalne
temperatury, wilgoć).
Nie kieruj broni w stronę osób lub zwierząt.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj przyrządy celownicze zgodnie z instrukcją producenta.
W razie potrzeby dokonaj niewielkich modyfikacji, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.
Sprawdź, czy przyrządy są stabilne i prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Używaj przyrządów celowniczych w warunkach odpowiednich do ich działania, w tym w słabym
oświetleniu.
Regularnie sprawdzaj ustawienia i kalibrację przyrządów podczas użytkowania.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie, jeśli wystąpią jakiekolwiek
problemy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
W przypadku pytań dotyczących utylizacji skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Używając MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS,
przyczyniasz się do zapewnienia bezpieczeństwa sobie i innym.



MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS on suunniteltu parantamaan tarkkuuttasi ja osumatarkkuuttasi heikossa
valaistuksessa. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se toimii oikein.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki asennukset ja säädöt on tehty huolellisesti.
Käytä aina suojavarusteita (esim. suojalasit) ampumisen aikana.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka ase olisi tyhjillään.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista, että tuote on ehjä.
Kiinnitä kiikarit tukevasti aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kiikarit on kohdistettu oikein ennen käyttöä.

Käyttö2.

Säädä kiikarin kirkkaus ja tarkkuus ennen ensimmäistä käyttöä.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen kenttäkäyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiikarin kunto ja varmista, että se on puhdas ja kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Kaikista turvallisuuskysymyksistä ja lisätuesta voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallinen käyttö ja huolellinen käsittely ovat avainasemassa tuotteen tehokkuuden ja
turvallisuuden varmistamisessa. Seuraa näitä ohjeita ja nauti MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS tuotteen tarjoamista
eduista.



Säkerhetsinstruktioner för MEPRO Tru Dot RIFLE
SIGHTS Tru Dot FIXED RIFLE SET AK47
Introduktion
Tack för att du valt MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS Tru Dot FIXED RIFLE SET AK47. Denna produkt är utformad för
att förbättra din träffsäkerhet under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor relaterade till produkten till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar och använder vapnet.
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du monterar eller justerar siktet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när det inte används.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan användning.
Använd aldrig produkten under påverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:1.

Ta bort det befintliga siktet från ditt vapen.
Rengör monteringsytorna noggrant.
Fäst MEPRO Tru Dot siktet på vapnet med de medföljande fästelementen.
Kontrollera att siktet sitter fast ordentligt och är i rätt läge.

Justering av siktet:2.

Justera siktet enligt dina personliga preferenser och vapnets specifikationer.
Använd en skruvmejsel för att göra nödvändiga justeringar.

Användning av siktet:3.

Rikta vapnet mot målet och justera siktet för att säkerställa en korrekt träff.
Använd siktet under svaga ljusförhållanden för att maximera träffsäkerheten.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort emballage och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du gör dig av med produkten.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému používání MEPRO Tru Dot
RIFLE SIGHTS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil vaše
střelecké schopnosti za nízkých světelných podmínek. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon,
prosíme, abyste si pečlivě přečetli tento návod a dodržovali uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny součásti byly správně nainstalovány před použitím.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla v dobrém stavu a zda neexistují žádné viditelné
poškození.
Nikdy nezaměřujte na lidi nebo zvířata, pokud nejste připraveni vystřelit.
Držte zbraň mimo dosah dětí a nezkušených osob.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při použití nočních mířidel se ujistěte, že máte dostatečné znalosti o jejich fungování.
V případě, že si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.
Pokud se objeví jakékoli problémy s výrobkem, přestaňte ho okamžitě používat a kontaktujte odborníka.
Nenechávejte zbraň s nainstalovanými mířidly bez dozoru, zejména v přítomnosti dětí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Přečtěte si pokyny výrobce a ujistěte se, že rozumíte procesu instalace.

Instalace mířidel:2.

Odstraňte stará mířidla, pokud jsou nainstalována.
Nainstalujte MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně a bezpečně upevněna.

Použití mířidel:3.

Nastavte mířidla podle potřeby pro různé vzdálenosti a podmínky.
Při střelbě se ujistěte, že máte správnou polohu a úchop zbraně.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte mířidla na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte mířidla podle pokynů výrobce, abyste zajistili jejich správnou funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko pro
životní prostředí.



Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali MEPRO Tru Dot RIFLE SIGHTS. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.
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